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はじめに

本機は、EPSON製スマートグラスMOVERIOシリーズのヘッドセットと接続し、アプリを活用して情報を
表示したり、共有したりするためのコントローラーです。

MOVERIOシリーズは両眼シースルーのため、周りの景色と本機の映像が重なった AR（拡張現実感）の世
界を体験できます。

 

システムソフトウェアを最新の状態にしてから本機をお使いください。

	➡「システムアップデート」p.33
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取扱説明書（本書）について
本機を安全にお使いいただくためのお願い、基本的な操作方法、困ったときの対処方法などについて、説明しています。本
機をお使いいただく前に、必ずお読みください。

本文中の記号について

 ■安全に関する表示

	警告
この表示を無視して誤った取り扱いをする
と、人が死亡または重傷を負う可能性が想
定される内容を示しています。

	注意
この表示を無視して誤った取り扱いをする
と、人が傷害を負う可能性が想定される内
容および物的損害のみの発生が想定される
内容を示しています。

 ■一般情報に関する表示

本機の故障や損傷の原因になるおそれがあ
る内容を記載しています。

関連する情報や知っておくと便利な情報を
記載しています。

〔　〕 画面に表示されるアイコンやメニュー項
目、本機のキー名称を示しています。 ➡ 関連事項を説明している参照先を示してい

ます。
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安全にお使いいただくために

 警告 使用環境や使用条件に関する警告

熱帯環境下、窓を閉め切った自動車の中、直射日光が当たる
場所、エアコン・ヒーターの吹き出し口、こたつや布団の中
など、動作温度範囲を超えた環境や熱のこもりやすい場所で
本機を使用、放置しないでください。また、急激な温度変化
も避けてください。火災、故障、誤動作、破損のおそれがあ
ります。

屋外・風呂・シャワー室など、水のかかるおそれのある場所、
湿度の高い場所で本機を使用、放置しないでください。火災、
感電の原因となります。

湿気やほこりの多い場所、調理台や加湿器のそばなど、油煙・
湯気が当たるような場所に本機を置かないでください。火災、
感電の原因となります。

自動車・バイク・自転車の運転をしながら本機の表示および、
接続されたヘッドセットの画面を注視することは法律・条例
で禁止されています。  

 

 警告 製品の使用に関する警告

USB Type-Cコネクターやmicro SDカードスロット、イヤフォ
ンジャックに導電性異物が触れたり、接続部の内部に導電性

ご使用の際は、必ずマニュアル類をよくお読みのうえ、正し
くお使いください。マニュアル類は、不明な点をいつでも解
決できるように、すぐに取り出して見られる場所に保管して
ください。

本機に関する警告と注意

 警告 充電に関する警告

充電するときは、公的な安全規格の認証を取得し、本製品の
製品仕様を満たす市販の USB電源アダプターを使用してく
ださい。  

充電するときは、同梱品または正規認証品の USBケーブル
を使用してください。正規認証品ではないケーブルを使用す
ると、発熱、発火、破裂、故障、漏液の原因となります。

本機やケーブルが濡れた状態で充電しないでください。  

風呂・シャワー室など水のかかるおそれのある場所、湿度の
高い場所で充電しないでください。

本機が濡れた後に充電する場合は、本機についた水を乾いた
布などで十分にふき取り自然乾燥させてから、USBケーブル
を接続してください。  
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ネルディスプレイや樹脂カバーにアルコール、ベンジン、シ
ンナーなどの有機溶剤を付着させないでください。感電、故
障の原因となることがあります。

サービスマン以外の方は、本機のケースを開けないでくださ
い（取扱説明書で指示している場合を除く）。また、本機（消
耗品を含む）の分解や改造は絶対にしないでください。内部
には電圧の高い部分が数多くあり、火災、感電、事故、けが、
中毒の原因となります。

LED照明の発光部を人の目に近づけて点灯、発光させないで
ください。特に、乳幼児に対しては十分に距離を離してくだ
さい。  視力障害などの原因となります。
また、目がくらんだり驚いたりしてけがなどの事故の原因と
なります。  

濡れた手で、製品本体および USB Type-Cコネクターに触れ
ないでください。火災・やけど・感電などの原因となります。

各種コネクターを抜き差しする場合は、以下にご注意くださ
い。  

• ケーブルを引っ張るなど無理な力を加えない  

• 接続する端子に対してまっすぐに差し込む、またはまっす
ぐに引き抜く  
不完全な接続、誤った接続の場合、火災、やけど、感電など
の原因となります。 

異物が入ったりしないようにしてください。端子がショート
して、火災や故障の原因となることがあります。

破損した USBケーブルは使用しないでください。火災、感
電事故のおそれがあります。

本機に強い圧力を加えたり、破損させたりしないでください。 
特に衣類のポケットに入れて持ち運ぶときは、ぶつけたり、
物に挟んだりしないでください。タッチパネルディスプレイ
やカメラのガラス、 内蔵バッテリーの破損により、火災、や
けど、けがなどの原因となります。 

カメラレンズに直射日光などを長時間当てないでください。
レンズの集光作用により、発火、破裂、火災の原因となります。

• はじめから音量を上げすぎないでください。突然
大きな音が出て、聴力障害の原因となるおそれが
あります。電源を切る前に音量を下げておき、電
源を入れた後で徐々に上げてください。

• Moverio Link/Moverio Link Proのヘッドセット音
量を増幅する機能を使用して、推奨レベルを超え
る大音量を長時間聞き続けると、聴力を損なう恐
れがあります。

お手入れの際は濡れた布やアルコール、ベンジン、シンナー
などの溶剤を使用しないでください。また、本機のタッチパ
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 警告 製品の異常に関する警告

次のような異常のときは、すぐに電源を切り（充電中の場合
は USB ケーブルを抜いて充電を中止し）お買い上げの販売
店、またはエプソンサービスコールセンターにご相談くださ
い。そのまま使用を続けると、火災・感電の原因となります。
お客様による修理は危険ですから絶対にしないでください。
• 煙が出ている、変な臭い、変な音がする
• 本機の内部に水や飲み物、異物が入った
• 本機を落としたり、ケースを破損したりした
• タッチパネルディスプレイやカメラのガラスを破損した

製品本体およびケーブルが破損した場合は、使用を中止して
ください。火災、感電の原因となります。  

 警告 無線機能に関する警告

航空機や病院など、電波の使用を禁止された区域に本機を持
ち込むときは、機内アナウンスなどその場の指示に従って、
本機の電源を切るか Bluetooth機能および無線 LAN機能の
電波を停止してください。また、Bluetooth機能および無線
LAN機能は、自動ドア、火災報知器などの自動制御機器の近
くで使用しないでください。電波が電子機器や医療用電気機
器に影響を及ぼしたり、誤動作による事故の原因となるおそ
れがあります。

USB Type-Cコネクターに接続する USBケーブルは、同梱品
または USB認証品を使用してください。USB認証がされて
いないケーブルを使用した場合、誤配線等により、火災、や
けど、感電、機器の破損の原因となります。        

USB Type-Cコネクターをご使用の際は、安全のため、市販
の変換アダプターや延長ケーブルを使用しないでください。

タッチパネルディスプレイを強く押したり、先の尖ったもの
で操作したりしないでください。傷がつくと故障、破損の原
因となります。

次の場合はタッチパネルディスプレイに触れても動作しない
ことがあります。また、誤動作の原因となりますのでご注意
ください。
• 手袋をしたままでの操作
• 指が汗や水などで濡れた状態での操作
• タッチパネルディスプレイが濡れた状態での操作。水中で
の操作

• 保護シートやシールなどを貼った状態での操作
• 異物を操作面に乗せた状態での操作  

本機を火の中に投入したり、加熱したりしないでください。
また、ろうそくなど火が発生しているものを本機の上に置か
ないでください。発火、破裂、火災の原因となります。 
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本機の無線 LAN（WLAN）機能および Bluetooth機能を利用
した通信時に、データの情報漏洩等が発生しても、当社は一
切の責任を負いません。  

 注意 使用環境や使用条件に関する注意

次のような場所では使用しないでください。  

• 暖房器具の付近など､ 高温になる場所  

• 振動や衝撃が伝わる場所  

温度が高すぎるところや、低すぎるところでは使用・保管し
ないでください。また、急激な温度変化も避けてください。  
正しく動作しない場合があります。  

高圧電線や磁気を発生するものの近くには設置しないでくだ
さい。正しく動作しない場合があります。

お手入れの際には、本機の電源を切り、すべてのケーブル類
を外したことを確認してから行ってください。感電の原因と
なります。

所定の充電時間を超えても充電が完了しないときは、充電を
中止してください。漏液、発熱、破裂、発火の原因となります。

 注意 製品の使用に関する注意

本機は長時間ご使用になるときや充電中は温度が高くなる場

医療機関の屋内で Bluetooth機能および無線 LANを使用する
ときは、次のことを守ってください。
• 手術室・集中治療室（ICU）・冠状動脈疾患監視室（CCU）には、
本機を持ち込まない

• 病棟内では、本機の電源を切るか電波を停止する
• 病棟以外の場所でも、付近に医療用電気機器があるときは、
本機の電源を切るか電波を停止する

• 医療機関が個々に使用禁止、持ち込み禁止などの場所を定
めているときは、その医療機関の指示に従う

• 自動的に電源が入る機能が搭載されているときは、設定を
解除してから本機の電源を切る

植込み型心臓ペースメーカーおよび植込み型除細動器を装着
している方が Bluetooth機能および無線 LAN機能を使用する
ときは、装着部と本機の間を 22cm以上離してください。電
波が、植込み型心臓ペースメーカーおよび植込み型除細動器
の作動に影響を及ぼすことがあります。満員電車など、付近
に心臓ペースメーカーを装着している人がいる可能性がある
場所では、本機の電源を切るか電波を停止してください。

本機の無線 LAN（WLAN）機能および Bluetooth機能を利用
した通信時に、セキュリティー機能の設定等によってはデー
タの情報漏洩や不正アクセスの可能性があります。お客様の
判断と責任において、セキュリティーの確保を行ってくださ
い。 
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合がありますのでご注意ください。また、衣服の上からであっ
ても、長時間皮膚に触れたままになっていると低温やけどの
原因となりますのでご注意ください。

本機はパソコンなどと同様に、お客様がインストールを行う
アプリやアクセスしたサイトなどによっては、本機の動作が
不安定になったり、お客様の位置情報や本端末に登録された
個人情報などがインターネットを経由して外部に発信され不
正に利用されたりする可能性があります。このため、ご利用
になるアプリやサイトなどの提供元および動作状況について
十分にご確認の上ご利用ください。  

点滅を繰り返す画面を長時間見ないでください。けいれんや
意識喪失などの原因となります。  

本機を落としたり、力を加えたりしないでください。また、
落下などの強い衝撃により本機が破損したときはご使用をお
やめください。タッチパネルディスプレイやカメラのガラス
部分などが破損してけがの原因となることがあります。

microSDカードの取り付け、取り外しの際は、SDカードス
ロットピンの先端にご注意ください。  
SDカードスロットピンの先端に触れると、けがなどの原因
となります。 

同梱のマニュアル類に記載された使用目的以外に本機を使用
しないでください。けがの原因となることがあります。

お客様が登録されたデータ（ドキュメント・映像・画像・音
楽データなど）は、定期的にmicroSDカードやパソコンな
どの外部記録媒体に保管していただくようお願いします。
本機の故障、修理、その他の取り扱いによって、破損または
消失したデータの修復や、それによって生じた損害、逸失利
益について当社は一切の責任を負いません。

使用済みのリチウムイオンバッテリーはリサイクル
できます。本機の内蔵バッテリーのリサイクルの方
法については、巻末に記載の「お問い合わせ先」ま
でご連絡ください。

リサイクルまたは廃棄するときは、地域（区、市町村）など
の回収ルールに従ってください。
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 注意 防水に関する注意

本機の防水性能は、すべての状態において無破損、無故障を
保証するものではありません。また、調査の結果、お客様の
取り扱いの不備による故障と判断した場合は、保証の対象外
となります。

USB Type-Cコネクター（カバー付き）とmicroSD カードス
ロットのカバーはしっかりと閉じてください。髪の毛や砂な
ど微細なゴミが挟まると、本機の防水性能は維持されません。

本機に水以外の液体（有機溶剤、石けん水、温泉水、海水な
ど）をかけないでください。

浴室など湿気の多い場所に本機を放置しないでください。

本機に雨や水滴がついたときは、ご使用後、速やかに乾いた
布などで十分に拭き取ってください。
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ヘッドセット使用時の警告と注意

 警告 製品の使用に関する警告  

＜医療向け用途での使用について＞
1) 本機とヘッドセットは、医療品・医療機器等法で定める医
療機器の認定を受けたものではありません。

2) 本機とヘッドセットは、医療関係の規格に適合していませ
ん。

 警告 映像の視聴に関する警告

自動車・バイク・自転車の運転、その他危険な作業を行うと
きは絶対に装着しないでください。事故やけがの原因となり
ます。 

足元の不安定な場所（階段、高所）では本機を使用しないで
ください。また、危険な場所（工作機械の近く、多数の車両
や人が往来する場所、暗い場所など）では使用しないでくだ
さい。危険回避が阻害される可能性があり、事故やけがの原
因となります。

 注意 製品の使用に関する注意

ヘッドセットの USB Type-C コネクターを抜き差しするとき
は、濡れた手で操作したり、水や粉塵がかからないようにし
てください。

ヘッドセットの表示パネルの Si-OLED（有機 ELパネル）は、
一般的にその特性上、焼き付き（残像表示）、輝度劣化など
が発生することがあります。これらは故障ではありませんの
で、ご承知の上でご使用ください。

焼き付き（残像表示）・輝度劣化を軽減する方法
• 使用しないときはヘッドセットの表示を消してください。 
プレインストールアプリMOVERIO Link Proの省電力の設定
を有効にしてご使用いただくことにより、内蔵センサーが
未使用状態を検出し、ヘッドセットの表示が自動的に消え
ます。  

• 同じ画面を長時間表示しないでください。
• 常時表示される文字表示やマーカー表示を消してくださ
い。

• ディスプレイの輝度を下げてください。
• 画面の明るさを必要以上に明るくしないでください。
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使用上のご注意

本機を公共の場でご利用いただく場合は、周囲の迷惑になら
ないようにご注意ください。 

本機を使用しない場合でも、1年に 1回は充電してください。
長期にわたり放置するとバッテリーの性能が劣化したり、充
電できなくなることがあります。

本機は、品質改善や機能の追加のため、システムソフトウェ
アのアップデートを行うことがあります。その際、操作方法
が変更になることがありますので、機能の追加や操作方法の
変更などに関する最新情報は、表紙に記載のWebサイトで
ご確認ください。  
また、古いバージョンのシステムソフトウェアで使用してい
たアプリが使えなくなる場合や意図しない不具合が発生する
場合があります。

お客様がインストールしたアプリに起因するすべての不具合
について、当社は一切の責任を負いかねます。 
お客様自身で本機の動作状況を十分にご確認の上ご利用くだ
さい。
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同梱品

BO-IC400N本体

	➡「各部の名称」p.14

USBケーブル

	➡「充電する」p.17

SDカードスロットピン

	➡「SD カードを挿入する」
p.23
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各部の名称

前面

 HOMEキー
ホーム画面を表示します。

 履歴キー
最近使ったアプリを表示します。

送話部	/ マイク
音声を入力します。

LEDインジケーター
本機の状態をお知らせします。
	➡「LEDインジケーターの見かた」p.18

タッチパネルディスプレイ
指で触れて本機を操作します。
モードを切り替えるとトラックパッド等として
機能します。
	➡「トラックパッドの操作方法」p.27

 BACK	キー
1 つ前の画面を表示します。

受話部 /スピーカー
音声を出力します。

近接 /照度センサー
顔の接近や周囲の明るさを検知します。
布やシール等でこの部分を覆わないよ
うにしてください。



スピーカー
音声を出力します。

この端子は使用しません。

LEDライト
カメラ使用時のフラッシュや、LEDライト
として使用できます。

マイク
通話やスピーカーフォンを使用して話すと
きに利用します。
利用時はマイクをふさがないようご注意く
ださい。

ストラップ取り付け部
ストラップ使用時は、ここに通します。

カメラ
写真や動画を撮影します。

各部の名称
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背面



各部の名称
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側面

USB	Type-C コネクター（ヘッドセット接続用）
ヘッドセットの USB Type-Cケーブルを差し込みます。 
USB2.0/USB3.0に対応したデータ通信や充電が可能です。
	➡「充電する」p.17
	➡「USB	Type-C コネクターの機能」p.39

イヤフォンジャック
市販のイヤフォンマイクを接続できます。
CTIA規格に対応したイヤフォンマイクをお使
いください。

切替キー
モードを切り替えます。
	➡「モードを切り替える」p.25
長押しすると、キーロックがオンにな
ります。再度長押しすると、キーロッ
クがオフになります。

 電源ボタン
電源をオン /オフします。
	➡「電源を入れる /切る」p.19

USB	Type-Cコネクター（カバー付き）
USB2.0に対応し、マウスやキーボード等の
USB周辺デバイスとの接続や充電が可能です。
	➡「充電する」p.17
	➡「USB	Type-C コネクターの機能」
p.39

スロットピン挿入口
SDカードスロットピンを差し込み、
microSDカードスロットを開きます。

microSD	カードスロット
市販のmicroSDカードを挿入します。
	➡「SDカードを挿入する」p.23

音量キー
音量を調整します。
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充電する
同梱の USBケーブルを市販の USB電源アダプター
に接続して充電してください。

充電時間の目安は以下の条件で約 3時間です。
・ 本機の電源を切って充電
・ USB Type-Cコネクター（ヘッドセット接続用）に接続
して充電
・ 5V/2A出力の USB電源アダプターを使用

A	本機とUSB	電源アダプターをつなぐ。
本機と USB 電源アダプターを同梱の USBケーブル
でつなぎます。
接続するコネクターによって、充電能力が異なります。
• USB Type-Cコネクター（ヘッドセット接続用）：最大 1.5A
（接続する電源アダプターによる）
• USB Type-Cコネクター（カバー付き）：最大 0.5A

B	USB	電源アダプターをコンセントへ差し込む。
LEDインジケーターが点灯します。
バッテリーが放電しているときは、充電中も LED イ
ンジケーターがしばらく点灯しないことがあります。
30 分以上充電してから、USB ケーブルを接続しなお
してください。

市販の USB Type-Cケーブルと PD（Power 
Delivery）対応の USB Type-C電源アダプター
を使用すると、充電時間を短縮できます。



充電する
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LEDインジケーターの見かた
色と点灯状態で本機の状態をお知らせします。 
（バッテリー残量は目安です。）

：点滅　 ：点灯　 ：消灯

インジケーター 状態 バッテリー残量
動作中 10%以上

　 （赤） 動作中 10%未満

 　　（緑） 充電中 90%以上

 　　（黄） 充電中 10～ 89%

 / 　　（赤） 充電中 10%未満
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電源を入れる /切る

電源を入れる
お買い上げ時、本機は十分に充電されていません。
充電してからお使いください。
	➡「充電する」p.17

A	電源ボタンを2秒以上押す。

電源を入れたまま画面を消す（スリープモード）
電源ボタンを短く押すと、スリープモードになります。
再度電源ボタンを短く押すと、スリープモードが解除
されます。

電源を切る

A	電源ボタンを2秒以上押す。

画面右側に表示されるメニューから 	を選択し
ます。
電源がオフになります。

• 動作が不安定なときは、電源ボタンを 12秒
以上押すと強制的に再起動します。

• 動作が不安定なとき以外は、強制的に再起動
しないでください。保存してあるデータや設
定が消えることがあります。
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言語 /日時 /キーボードを設定する

言語の設定
使用する言語を設定します。
初期設定の英語のままで本機を使用する場合は、以下
の操作は不要です。

A	アプリ一覧画面の〔	 	〕をタップする。

B	〔System〕＞〔Languages	&	Input〕を選択する。

C	〔Languages〕を選択する。

D	〔＋	Add	a	language〕を選択する。

E	使用する言語を選択する。

F	〔Languages〕画面で、使用する言語の右側の	
〔	 	〕をドラッグして一番上に移動する。



言語 /日時 /キーボードを設定する
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日時の設定
お使いの地域に合わせて、日付と時刻を設定します。

A	アプリ一覧画面の〔	 	〕をタップする。

B	〔システム〕＞〔日付と時刻〕を選択する。

C	〔ネットワークの時刻を使用する〕を有効にする。

D	〔タイムゾーン〕で地域を設定する。

キーボードの設定
使用するキーボードを設定します。
Androidキーボードと iWnn IMEのいずれかを選択でき
ます。

A	アプリ一覧画面の〔	 	〕をタップする。

B	〔システム〕＞〔言語と入力〕を選択する。

C	〔仮想キーボード〕を選択する。

D	〔Android キーボード〕または〔iWnn	IME〕を選
択する。

E	言語等を設定する。
インターネットに接続していないときは〔ネット
ワークの時刻を使用する〕を無効にして、〔日付〕
と〔時刻〕を手動で設定してください。
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Wi-Fi/Bluetooth®を設定する

Wi-Fiの設定
無線 LAN環境でインターネットに接続するために、
Wi-Fiの設定をします。
設定の前に、下記をご確認ください。
• 接続する無線 LANアクセスポイントや公衆無線 LAN
サービスの SSID（ネットワーク名）。

• セキュリティーが設定されたネットワークに接続するた
めのパスワード、セキュリティー方式。

A	アプリ一覧画面の〔	 	〕をタップする。

B	〔ネットワークとインターネット〕＞〔Wi-Fi〕を
選択し、〔Wi-Fi〕をオンにする。
接続可能な SSID（ネットワーク名）が表示されま
す。

C	接続するSSID（ネットワーク名）を選択し、〔パ
スワード〕を入力後〔接続〕をタップする。

Bluetoothの設定
Bluetooth対応機器と本機をワイヤレスで接続するため
に、Bluetoothの設定をします。
設定の前に、下記をご確認ください。
• Bluetooth機器がペアリングモードになっていること
（ペアリングモードについては、Bluetooth機器の取
扱説明書を参照してください）。

• Bluetooth機器が本機が対応しているプロファイルに
対応していること。
	➡「製品仕様」p.37

A	アプリ一覧画面の〔	 	〕をタップする。

B	〔接続済みのデバイス〕＞〔新しいデバイスとペア
設定する〕を選択する。
接続可能な機器が表示されます。

C	接続する機器を選択し、ペア設定をする。

接続する機器によっては、ペア設定コードの入
力が必要になります。
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SDカードを挿入する
本機に対応している SDカード
• microSD カード（最大 2GB）
• microSDHC カード（最大 32GB）
• microSDXCカード（最大 2TB）
※ SD カードは本製品に同梱されていません。

他の機器でフォーマットした SDカードは本機で使用でき
ないことがあります。以下の手順でフォーマットしてくだ
さい。フォーマットすると SDカード内のデータが初期化
されますのでご注意ください。

A	アプリ一覧画面の〔 	〕をタップする。
B	〔ストレージ〕を選択し、〔外部ストレージ〕から〔SD
カード〕を選択する。

C	〔SDカード〕画面右上の〔  〕をタップし、〔スト
レージの設定〕を選択する。

D	〔フォーマット〕または〔内部ストレージとして
フォーマット〕を選択し、SDカードをフォーマッ
トする。

A	SDカードスロットピンをスロットピン挿入口に
差し込み、microSD	カードスロットのカバーを
開ける。

B	microSDカードを挿入する。

C	microSD	カードスロットのカバーを閉じる。

Wi-Fi/Bluetooth®を設定する
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ヘッドセットを接続する
本機の USB Type-Cコネクター（ヘッドセット接続用）にヘッドセットのケーブルを接続します。
切替キーを押すことで、ヘッドセットの映像と本機の画面表示の組み合わせを変更することができます。
	➡「モードを切り替える」p.25

USB Type-C

 

• ヘッドセットの装着方法は、ヘッドセットの取扱説明書でご確認ください。
• ヘッドセットに搭載されたセンサー /カメラを使用するには、対応するアプリが必要です。

※システムソフトウェアのバージョンによって対応する機能が変更されることがあります。最新のシステムソフトウェアで対
応する機能については以下のWebサイトをご確認ください。 
https://tech.moverio.epson.com/ja
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ミラーモード
（2画面同表示）

トラックパッドモード

切替キー

モードを切り替える

本機には 2種類のモードがあり、本機左側面の切替キーを 2回押してモー
ドを切り替えます。

トラックパッドモードでは、タッチパネルディスプレイをトラックパッド
として操作することができます。

※モード切り替え後に、使用したいアプリを起動してください。
※トラックパッドモード時は、アプリ使用中にモード切り替えやヘッドセットの抜き差しをしないでください。アプリ使用中
にモード切り替えやヘッドセットの抜き差しをするとアプリが停止し、データが消失する恐れがあります。消失したデータ
の修復や、それによって生じた損害、逸失利益について当社は 一切の責任を負いません。

※システムソフトウェアのバージョンによって対応する機能が変更されることがあります。最新のシステムソフトウェアで対
応する機能については以下のWebサイトをご確認ください。 
https://tech.moverio.epson.com/ja

＜切替例＞



モードを切り替える
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モードの種類
ミラーモード

ヘッドセットと本機には同じ映像が表示されます。

トラックパッドモード

本機のタッチパネルディスプレイをトラックパッドとし
て使用したいときにこのモードを使います。
映像はヘッドセットにのみ表示されます。
	➡「トラックパッドの操作方法」p.27

 

• トラックパッドモードでは、履歴キーは使用でき
ません。

• アプリによっては、トラックパッドモードでは起
動できません。



モードを切り替える
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トラックパッドの操作方法
トラックパッドモードに切り替えると、本機のタッ
チパネルディスプレイはトラックパッドとして機
能します。

トラックパッドに指で触れると、画面上にポイン
ターが表示され、ポインターを動かして本機を操
作します。

 ■タップ
アイコンや表示項目にポインター
を合わせて、トラックパッドを軽く
たたきます。アプリの起動や、項
目の選択などを行います。

 ■ドラッグ
約 1秒ほど触れて、アイコンや表
示項目などを指で押さえながら移
動し、離します。アイコンの移動
や、画面のスクロール・切替など
を行います。

 ■フリック
ドラッグの動作から指をはらう、
もしくは 2本指でトラックパッドを
はらいます。

 ■ピンチアウト
2本の指で触れた状態で、指を開
くことで画面を拡大します。

 ■ピンチイン
2本の指で触れた状態で、指を閉
じることで画面を縮小します。
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MOVERIO	Link	Pro のご紹介
ヘッドセットの各種設定はアプリ「MOVERIO Link Pro」で行います。 
MOVERIO Link Proは本体のシステムソフトウェアのバージョンや接続するヘッドセットの種類によって、
使用できる機能が異なることがあります。

主な機能は以下のとおりです。

機能 設定値 説明
明るさ調整 スライドバーで調整 ヘッドセットの画面の明るさを調整します。

省電力 オン /オフ
オンにすると、本機の画面操作をしない状態で 10秒経過後に画面が暗く
なります。また、ヘッドセットが60秒以上静止している状態を検知すると、
ヘッドセットの画面が消えます。

3D表示 オン /オフ オンにすると、ヘッドセットの画面が 3D用の表示になります。

明るさ自動調整	 オン /オフ オンにすると、周囲の明るさに合わせてヘッドセットの画面の明るさを
自動調整します。

タップスクリーンオフ	 オン /オフ
オンにすると、ヘッドセットの左側面を 2本の指先で 2回たたいたとき
に映像を一時停止します（音声は停止しません）。再度左側面を 2本の指
先で 2回たたくと、映像が再開します。

移動使用警告 オン /オフ オンにすると、ヘッドセット接続時に移動時注意のポップアップ画面が
表示されます。

表示距離 スライドバーで調整 ヘッドセットの映像が表示される距離を調整します。

ヘッドセット音声出力＊
ヘッドセットスピー
カー /ヘッドセット
イヤフォンジャック

ヘッドセットの音声出力先を切り替えます。



MOVERIO Link Proのご紹介
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MOVERIO	Link	Pro のご紹介

機能 設定値 説明
ヘッドセットスピー
カー音量増幅許可＊

許可する /許可しな
い ヘッドセット本体スピーカーの音量増幅機能の使用を許可します。

ヘッドセットスピー
カー音量増幅制御＊ 数値で指定 ヘッドセット本体スピーカーの音量増幅量を変更します。

＊BT-45C接続時のみ対応する機能です。



MOVERIO Link Proのご紹介
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初回起動時の設定
使用許諾を確認する

ご購入後、アプリ一覧画面でMOVERIO Link Proの
アイコンをタップしてください。MOVERIO Link Pro
の使用許諾画面が表示されます。
MOVERIO Link Proご利用の際には、ソフトウェア使
用許諾をご確認のうえ同意いただく必要があります。

アプリの権限を設定する

使用許諾に同意すると警告 /注意の画面、目次画面
に続き、アプリ権限の画面が表示されます。
〔設定画面へ〕をタップして表示される画面で、

MOVERIO Link Proをオンに設定してください。設定
後は、本機の BACKキーでアプリ権限の画面に戻り
ます。



MOVERIO Link Proのご紹介
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MOVERIO Link Proの起動方法
ヘッドセットを接続すると、起動確認の画面と移動時
注意のポップアップ画面が表示されます。〔OK〕や〔閉
じる〕をタップしてMOVERIO Link Proを起動します。

起動後は本機の画面最上部をスワイプダウンする
と、MOVERIO Link Proのメニュー画面が表示され
ます。この画面で各種の設定を行ってください。

設定明るさ調整

明るさ調整は、本機左側面の切替キーを押して
から音量キーでも調整できます。

ヘッドセットのケーブルを抜くと、MOVERIO Link 
Proが終了します。

アプリ一覧画面でMOVERIO Link Proのアプリア
イコンをタップすると、チュートリアル画面が表
示されます。アプリの使用方法や各機能の詳細
を確認できます。
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アプリのインストール
apkファイルを使用してアプリをインストールすると
きは、以下の手順で行います。

A	インストールしたいアプリ（apk ファイル）を
SDカードまたはBO-IC400N本体に保存する。
パソコンを本機に接続するときは USB Type-Cコ
ネクター（ヘッドセット接続用）に接続してくだ
さい。
その後、本機の画面最上部をスワイプダウンし
て〔USBの設定〕画面を開き、以下を設定して
ください。
- 〔USBの管理〕：〔このデバイス〕
- 〔USBの使用〕：〔ファイル転送〕

B	アプリ一覧画面の〔	 	ファイル〕をタップする。

C	保存したアプリ（apk ファイル）をタップする。

D	表示に従ってアプリをインストールする。
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システムアップデート
本機はシステムアップデート機能を搭載しています。
必要に応じて、システムソフトウェアを最新の状態に
してから本機をお使いください。
システムアップデートは以下の手順で行います。

A	本機がインターネットに接続されていることを確
認する。
最新のシステムソフトウェアが利用できるときは、
画面の上側に通知が表示されます。

B	〔ダウンロード〕を選択し、画面の指示に従ってシ
ステムアップデートを行う。

• システムソフトウェアの更新確認間隔は、以下
の手順で変更できます。
アプリ一覧の〔 	〕＞〔システム〕＞〔詳細
設定〕＞〔システムアップデート〕＞〔設定〕＞〔更
新確認間隔〕

• システムソフトウェアの更新は手動で行うこと
もできます。
アプリ一覧の〔 	〕＞〔システム〕＞〔詳細
設定〕＞〔システムアップデート〕＞〔今すぐ
確認〕

サポート情報について
本製品用のアプリ開発やシステムアップデートの情報
については、以下のWeb サイトでご案内いたします。
https://tech.moverio.epson.com/ja
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メンテナンス

充電端子の掃除

• 本機の充電端子に汚れや異物があると、正常に充電
または動作しないことがあります。USB電源アダプ
ター、USB ケーブルを取り外し、乾いた布や綿棒で
汚れを拭き取ります。充電端子の掃除は定期的に（3ヶ
月に 1 回程度）行うことをお勧めします。

 注意
• 指や硬いもので、充電端子に傷をつけないでくださ
い。

• 充電端子を水にさらさないでください。充電端子を
掃除するときは、乾いた布や綿棒を使用してください。
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困ったときに
再インストールが必要になったときは、本機はお買い
上げ時の状態に戻ります。

• 長時間の連続使用や使用環境により本機が高温にな
ると、バッテリーの充電が停止したり、本機の電源が
切れることがあります。温度が下がってから再度電源
を入れてください。

映像が見えない、音が聞こえない

• ヘッドセットに映像が映らないときは、タップスクリー
ンオフが設定されている可能性があります。ヘッドセッ
トの左側面を 2本の指先で 2回続けてたたいて設定
を解除します。

• 意図せずに映像が遮断されてしまうときは、プレイン
ストール済みのアプリ「MOVERIO Link Pro」の  で
タップスクリーンオフ機能、省電力機能をオフに設定
します。

• 音声を入力するには、イヤフォンマイクを使用してく
ださい。スイッチ付イヤフォンマイクやイヤフォンマ
イクの種類によっては、使用できない場合があります。

故障かな？と思ったときは、下記をご確認くださ
い。

本機の電源が入らない

• 本機が十分に充電されていることを確認します。
• バッテリーが放電しているときは、充電開始時に LED
インジケーターがしばらく点灯しないことがあります。
30分以上充電して、USBケーブルを接続しなおして
ください。
	➡「充電する」p.17

• 電源ボタンを 2秒以上押します。起動が始まると、
起動画面が表示されます。起動が完了すると、ホー
ム画面が表示されます。
	➡「電源を入れる」p.19

• 充電ができないときや操作に対して反応がないとき
は、電源ボタンを 12秒以上押して強制的に再起動し
ます。
	➡「電源を切る」p.19

• 画面ロックのパスワードをお忘れのときは、サービス
センターへご連絡ください。システムソフトウェアの
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映像が乱れる

• 使用中のアプリを終了して再起動してください。
• 2D/3D表示が映像と合っていない可能性があります。 
プレインストール済みのアプリ「MOVERIO Link Pro」
で 2D/3Dを切り替えてください。 

本機の操作ができない

• 切替キーを長押しするとキーロックがオンになり、本
機の操作ができません。再度切替キーを長押しして、
キーロックを解除してください。

• スリープモードになっている可能性があります。電源
ボタンを短く押してスリープモードを解除します。

ネットワークに接続できない

• 本機を使用する場所の無線 LAN（Wi-Fi）環境が利用
可能かどうか確認します。

• 本機のネットワーク設定が正しいかどうか確認してくだ
さい。詳細はお使いの環境のネットワーク管理者へご
確認ください。
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仕様一覧

製品仕様
下記の仕様は 2022年 3月現在のものです。予告なく変更することがありますので、ご了承ください。

型番 BO-IC400N
外形寸法 W 55 x D 110 x H 23 mm（突起部含まず）
質量 約 180 g
プロセッサ― Qualcomm® Snapdragon XR1
OS Android TM 10
タッチパネルディスプレイ 2.95インチ、480ｘ 854、静電容量方式マルチタッチ、AFコーティング

付き
メモリ 4GB
ストレージ 64GB
外部メモリ microSD（最大 2GB）、 microSDHC（最大 32GB）、microSDXC （最大 2TB）
動作温度 5 ～ 35℃、湿度 20％～ 80％（結露しないこと）
保存温度 -10 ～ 60℃、湿度 10％～ 90％（結露しないこと）
定格電圧 /電流 5V/2A
バッテリー 3.8V（リチウムポリマー）、3400 mAh、13 Wh
充電時間 約 3時間（電源がオフの状態で 5V/2Aの電源アダプターを使用して USB 

Type-Cコネクター（ヘッドセット接続用）から充電した場合）
カメラ 約 1300万画素、CMOS 1/3.06インチ、オートフォーカス付き、フラッシュ

LED
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無線規格 IEEE802.11 a/b/g/n/ac、2 x 2 デュアルバンド、暗号化方式（WEP/WPA/
WPA2）

Bluetooth 規格 ver5.0
プロファイル Bluetooth Classic（A2DP 1.3 / AVRCP 1.3 / HSP 1.2 / HID 1.0 / PAN PANU / 

PAN NAP / OPP 1.2.1 / SPP）、Bluetooth LE（SCPP / HOGP）
対応動画フォーマット MPEG-2、MPEG-4、H.263、H.264、H.265（HEVC）、VP8、VP9   
対応静止画フォーマット BMP、GIF、JPEG、PNG、WebP、HEIF
対応音声フォーマット AAC、HE-AAC、 AMR、FLAC、MP3(8 ～ 320kbps) CBR/VBR、Vorbis、

WAV、Opus
衛星測位システム GPS / GLONASS / Galileo / QZSS / BDS
防塵・防水性 IP52

接続端子
USB Type-Cコネクター（ヘッドセット接続用）、USB Type-Cコネクター（カ
バー付き）
	➡「USB	Type-C コネクターの機能」p.39

オーディオ マイク、受話部、スピーカー（0.5W）、3.5mm オーディオジャック（CTIA
規格イヤフォンマイク対応）*

ユーザーインターフェイス 電源ボタン、音量キー、BACKキー、HOMEキー、履歴キー、切替キー
センサー 地磁気センサー、加速度センサー、ジャイロセンサー、照度センサー、

近接センサー

* 適合プラグご使用時も、動作の一部に制限が発生することがあります。
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USB Type-Cコネクターの機能

USB Type-Cコネクター（ヘッドセット接続用） USB Type-Cコネクター（カバー付き）
映像出力（DP Alt mode対応）  ―
充電  
USB2.0 データ転送  *
USB3.0 データ転送  ―

* USB Type-Cコネクター（カバー付き）はマウス、キーボード、USBメモリ、モバイルバッテリー等のデバイス機器のみ接続
可能です。パソコン等のホスト機器は USB Type-Cコネクター（ヘッドセット接続用）に接続してください。

 

2つの USB Type-Cコネクターを同時に使用するときは、先に USB Type-Cコネクター（ヘッドセット接続用）
に接続してください。
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知的財産権について

microSD logo, microSDHC logo, microSDXC logo are trademarks of SD-3C, LLC.

Wi-Fi®、Miracast™ はWi-Fi Allianceの商標および登録商標です。
Bluetooth® のワードマークおよびロゴは、Bluetooth SIG, Inc. が所有する登録商標であり、セイコーエプソン株式会社はこれ
らのマークをライセンスに基づいて使用しています。
USB Type-C™ は、USB Implementers Forumの商標です。
Google、Android は Google LLC の商標です。
本製品は、オムロンソフトウェア株式会社の iWnn IMEを搭載しています。
iWnnIME © OMRON SOFTWARE Co., Ltd. 2022 All rights reserved.

本製品は、株式会社 ACCESSの NetFront Browserを搭載しています。
ACCESS、ACCESSロゴ、NetFrontは、株式会社 ACCESSの日本国、米国その他の国・地域における商標または登録商標です。
© 2022 ACCESS CO., LTD. All rights reserved.
なお、各社の商標および製品商標に対しては特に注記のない場合でも、これを十分尊重いたします。

オープンソース
ソフトウェアの
ライセンス契約
について

本製品は当社が権利を有するソフトウェアのほかにオープンソースソフトウェアを利用しています。
本製品に利用にされているオープンソースソフトウェアに関する情報は下記の通りです。
1. 当社は、オープンソースソフトウェアを著作権者から提示されたライセンス契約の条件に従い、本製品に利用しています。 
なお、本製品に含まれるオープンソースソフトウェアはその性格上、当該オープンソースソフトウェア自体の保証はあり
ませんが、本製品の不具合（当該オープンソースソフトウェアに起因する不具合も含みます）に関する当社の保証の条件（保
証書に記載）に影響はありません。

2. 当社は、本製品に含まれるオープンソースソフトウェアについて、それぞれのライセンス契約に基づきソースコードを開
示しています。当該オープンソースソフトウェアの複製、改変、頒布を希望される方は、プロジェクターインフォメーショ
ンセンターにお問い合わせください。ソースコードの開示期間は、本製品の販売終了後 5年間とさせていただきます。なお、
当該オープンソースソフトウェアを複製、改変、頒布する場合はそれぞれのライセンス契約の条件に従ってください。

3. 当該オープンソースソフトウェアは現状有姿のまま提供されるものとし、如何なる種類の保証も提供されません。ここで
いう保証とは、商品化、商業可能性および使用目的についての適切性ならびに第三者の権利（特許権、著作権、営業秘密
を含むがこれに限定されない）を侵害していないことに関する保証をいいますが、これに限定されるものではありません。

4. ライセンスの契約書全文はアプリ一覧画面の 〔  〕をタップして、〔デバイス情報〕 >〔法的情報〕 > 〔サードパーティライ
センス〕で確認できます。
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一般のご注意
国内使用について 日本国内向けの本製品を海外で利用した場合は、保証の対象外となります。

国内で販売する本製品は、日本国内使用を意図した安全規格基準のみ対応しているため、日本国以外でのご使用は
違法となる場合があります。
また、国や地域によっては電波使用制限があるため、ネットワーク機能を海外で使った場合、罰せられることがあ
ります。

市販の外部機器との接
続についての注意事項

市販の外部機器との接続については、当社では動作保証はいたしません。市販の外部機器との接続による破損また
は消失したデータの修復や、それによって生じた損害、逸失利益について当社は一切の責任を負いません。

無線 LAN使用について
の注意事項

フランスでは、無線 LANは屋内でのみ使用可能です。
北米・台湾以外で本製品をお買い求めの場合、無線 LANが 1-13チャンネルの電波を発するため、1-11チャンネル
のみの使用が電波法上制限されている北米・台湾では無線 LANは使用できません。
その他地域でご使用になる場合は、その国／地域の法規制などの条件を御確認ください。

電波法による規制 各国の電波法により次の行為は禁止されています。
・ 改造及び分解（アンテナ部分を含む）
・ 法的適合表示の消去
・ 5 GHz 帯無線 LAN の屋外での使用

使用限定について 本機は販売国の仕様に基づき製造されています。本機を販売国以外で使用する場合は最寄りのサポート窓口で確認
をしてください。
本機を航空機・列車・船舶・自動車などの運行に直接関わる装置・防災防犯装置・各種安全装置など機能・精度な
どにおいて高い信頼性・安全性が必要とされる用途に使用される場合は、これらのシステム全体の信頼性および安
全維持のためにフェールセーフ設計や冗長設計の措置を講じるなど、システム全体の安全設計にご配慮いただいた
上で当社製品をご使用いただくようお願いいたします。
本機は、航空宇宙機器、幹線通信機器、原子力制御機器、医療機器など、極めて高い信頼性・安全性が必要とされ
る用途への使用を意図しておりませんので、これらの用途には本機の適合性をお客様において十分ご確認のうえ、
ご判断ください。

技術基準適合証明等の
マーク（技適マーク）
について

技適マークはアプリ一覧画面の〔  〕をタップして、〔デバイス情報〕 > 〔規制ラベル〕で確認できます。
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周波数についてのご注意 この機器の使用周波数帯では、電子レンジなどの産業・科学・医療用機器のほか、工場の製造ラインなどで使用さ
れている移動体識別用の構内無線局（免許を要する無線局）および、特定小電力無線局（免許を要しない無線局）、
ならびにアマチュア無線局（免許を要する無線局）が運用されています。
1. この機器を使用する前に、近くで移動体識別用の構内無線局および特定小電力無線局、ならびにアマチュア無線
局が運用されていないことを確認してください。

2. 万一、この機器から移動体識別用の構内無線局に対して有害な電波干渉の事例が発生した場合には、速やかに使
用周波数を変更するか、電波の発射を停止した上、販売店にご連絡頂き、混信回避のための処置など（たとえば、
パーティションの設置など）について相談してください。

3. その他、この機器から移動体識別用の特定小電力無線局、またはアマチュア無線局に対して有害な電波干渉の事
例が発生した場合など、何かお困りのことが起きたときは、販売店へお問い合わせください。

JIS C 61000-3-2 適合品 本装置は、高調波電流規格「JIS C 61000-3-2」に適合しています。

ご注意 （1）本書の内容の一部、または全部を無断で転載することは固くお断りいたします。
（2）本書の内容については、将来予告なしに変更することがあります。
（3）本書の内容については万全を期して作成いたしましたが、万一ご不審な点や誤り、お気付きの点がございました

ら、ご連絡くださいますようお願いいたします。
（4）運用した結果の影響につきましては、(3)項にかかわらず責任を負いかねますのでご了承ください。
（5）本製品がお客様により不適当に使用されたり、本書の内容に従わずに取り扱われたり、またはエプソンおよびエ

プソン指定の者 (「お問い合わせ先」参照 )以外の第三者により、修理、変更されたこと等に起因して生じた損
害等につきましては、責任を負いかねますのでご了承ください。

（6）エプソン純正品、およびエプソン品質認定品以外のオプション品または消耗品、交換部品を装着してトラブルが
発生した場合には、責任を負いかねますのでご了承ください。

（7）本書中のイラストや画面図は実際と異なる場合があります。

認証情報 JAPAN
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安全規格対応シンボルマークと説明

製品上に以下のシンボルマークが表示されている場
合は、それぞれ以下の意味を持っています。

No. シンボル 
マーク 対応規格 意味

A IEC60417
No.5007

電源 ON
電源への接続を示す。

B IEC60417
No.5008

電源 OFF
電源からの切り離しを示す。

C IEC60417
No.5009

スタンバイ
機器・装置の一部だけを通電
状態にし、機器・装置を待機
状態にするためのスイッチま
たはその位置を示す。

D ISO7000
No.0434B
IEC3864-
B3.1

注意
製品取扱時の全般的な注意を
示す。

No. シンボル 
マーク 対応規格 意味

E IEC60417
No.6042
ISO3864-
B3.6

注意（感電危険）
感電（電撃）の危険性がある
機器・装置であることを示す。

F IEC60417
No.5957

屋内専用
屋内使用専用を目的とする電
気機器・装置であることを表
す。

G IEC60417
No.5926

直流電源コネクタ極性
直流電源を接続してもよい機
器のプラスおよびマイナス電
極の接続を示す。

H IEC60417
No.5017

アース
接地（アース）端子であるこ
とを示す。

I IEC60417
No.5032

交流
交流専用の機器・装置であり、
交流に対応する端子であるこ
とを示す。

J IEC60417
No.5031

直流
直流専用の機器・装置であり、
直流に対応する端子であるこ
とを示す。
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No. シンボル 
マーク 対応規格 意味

K IEC60417
No.5172

クラスⅡ機器
JIS C 9335-1/JIS C 8105-1でク
ラスⅡ機器と規定した安全性
要求事項に適合する機器・装
置であることを示す。

L ISO 3864 一般的な禁止
特定しない一般的な禁止通告
を示す。

M ISO 3864 接触禁止
機器の特定の場所に触れるこ
とによって傷害が起こる可能
性がある場合の禁止通告を示
す。

N IEC60417
No.5266

待機、一部待機
機器・装置の一部が準備状態
であることを示す。
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お問い合わせ先
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お問い合わせ先
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本製品は下記URL に掲載されているHEVC 特許の
1つ以上の請求項の権利範囲に含まれています。
patentlist.accessadvance.com
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